
避難について考えよう
外国語の災害情報

＆

通訳サポーターが出来ること

が い こ く ご さ い が い じ ょ う ほ う

ひ な ん かんが

つ う や く で き



避難する時の情報の集め方

避難（逃げる）する時・・・

避難する？ 避難しない？

どうやって情報を調べる？知る？

どこから情報を確認する？

ひ な ん に と き

ひ な ん ひ な ん

じょうほう し ら し

じょうほう か く に ん



避難する時の情報の集め方

• 国、岐阜県、美濃加茂市が出している情報を確認

• SNSの情報はウソかもしれない

正しい情報を調べることが、大事！

シェアする前に、情報が正しいか確認！

た だ じょうほう し ら だ い じ

ま え じょうほう た だ か く に ん

くに ぎ ふ け ん み の か も し だ じょうほう かくにん

じょうほう



避難する時の情報の集め方

【避難する時の情報の集め方】

• 美濃加茂市の情報

▶HP、FB、「すぐメール」、防災無線

• 国の無料アプリ「Safety tips」

• 気象庁（国）のHP

• NHK（TV、HP、アプリ）

ひ な ん とき じょうほう あつ かた

み の か も し じょうほう

ぼ う さ い む せ ん

く に む り ょ う

きしょうちょう くに



避難する時の情報の集め方

• 国が作った無料のアプリ

• 避難の情報、地震の情報、大雨の情報、

などの情報が外国語で届く

【Safety tips】

内閣府 外国人への災害情報の発信について

<使える言語>

日本語、英語、中国語（繁・簡）、韓国語、スペイン語、

ポルトガル語、ベトナム語、タイ語、インドネシア語、タガログ語、

ネパール語、クメール語、ビルマ語、モンゴル語

くに つく むりょう

ひなん じょうほう じしん じょうほう おおあめ じょうほう

じょうほう がいこくご とど

つか げんご



避難する時の情報の集め方

内閣府 外国人への災害情報の発信について



避難する時の情報の集め方

• 国のサイト

• 色んな災害の情報が14言語で見れる

【気象庁（国）のホームページ】

気象庁

くに

いろ さいがい じょうほう げんご み

きしょうちょう くに



避難する時の情報の集め方

気象庁

【気象庁（国）のホームページ】

何色かチェック

見たい場所をクリック

きしょうちょう くに

み ばしょ

なにいろ



避難する時の情報の集め方

気象庁

【気象庁（国）のホームページ】

何色かチェック

見たい場所をクリック

きしょうちょう くに

み ばしょ

なにいろ



避難する時の情報の集め方

気象庁



避難する時の情報の集め方

NHK WORLD-JAPAN

【NHK】



まとめ

・正しい情報をシェアする

・サイトやアプリを教える

・通訳、翻訳する

【通訳サポーターが出来ること】
つうやく で き

ただ じょうほう

おし

つうやく ほんやく



ワークショップ

災害情報を翻訳してみよう！
さいがい じょうほう ほんやく



ワークショップ

用語 外国語 やさしい日本語

緊急安全確保

避難指示

高齢者等避難

大雨・洪水・高潮・

注意報

早期注意情報

きんきゅうあんぜんかくほ

ひ な ん し じ

こうれいしゃとうひなん

おおあめ こうずい たかしお

そうきちゅういじょうほう

ちゅういほう

ようご にほんごがいこくご



ワークショップ

用語 外国語 やさしい日本語

気象庁

氾濫

土砂災害

ピーク

最大瞬間風速

がいこくご にほんご

きしょうちょう

はんらん

どしゃさいがい

さいだいしゅんかんふうそく

ようご



相手に正しく情報が伝わることが1番大事！

ワークショップ

• 翻訳してあっても、意味が伝わらない時がある

• 防災の知識が無いと、理解出来ない情報も多い

• 国が出している情報等を参考にする

あ い て た だ じ ょ う ほ う つ た ば ん だ い じ

ほんやく い み つ た と き

ぼうさい ち し き な り か い で き じょうほう おお

くに だ じょうほうとう さんこう



翻訳情報

• 避難情報が変わりました

• QRコードを読み取って、

色んな言語で確認

【避難情報】

内閣府 防災情報のページ

ひなんじょうほう

よ と

いろ げんご かくにん

ひなんじょうほう か



翻訳情報

気象庁



翻訳情報

気象庁 多言語辞書データ



避難所での支援

【避難所の日本人と外国人】

日本人

• 避難している人が、何人が分からない。

• 外国語が話せないから、話しかけづらい。

• 外国人が何に困っているか分からない。

• 避難所のルールを分かっていると思い込んでい

る。

外国人

• 避難所に居ていいか分からない。

• 外国人避難者が少なく、寂しい、ひとりぼっち。

• 日本語が分からないので、避難所の中の

情報が分からない。

• 避難所のルールが分からない。

ひ な ん じ ょ にほんじん がいこくじん

にほんじん がいこくじん

ひなん ひと なにじん わ

がいこくご はな はな

がいこくじん なに こま わ

ひなんじょ い わ

がいこくじん ひなんしゃ すく さび

にほんご わ ひなんじょ なか

じょうほう わひなんじょ わ おも こ

ひなんじょ わ



避難所での支援

・避難している外国人に話しかける。

・外国人に避難所のルールを教える。

・掲示板の情報、掲示板以外の情報を伝える。

・避難所を管理している人に、外国人に必要な支援を伝える。

・日本人と外国人のコミュニケーションを助ける。

【皆さんが避難所で出来ること】
み な ひ な ん じ ょ で き

ひなん がいこくじん はな

がいこくじん ひなんじょ おし

けいじばん じょうほう けいじばん いがい じょうほう つた

ひなんじょ かんり ひと がいこくじん ひつよう しえん つた

にほんじん がいこくじん たす



支援に使えるツール

・国が作った、翻訳できる、無料の携帯のアプリ

・31の国の言葉に対応している

・使うにはインターネットが必要なので注意

・「NICT VoiceTra」でアプリを探す

【VoiceTra（ぼいすとら】

出典：国立研究開発法人 情報通信研究機構

くに つく ほんやく むりょう けいたい

くに ことば たいおう

つか ひつよう ちゅうい

さが



支援に使えるツール

・避難所に掲示する紙を作れるサイト

・絵（ピクトグラム）を使って分かりやすくする

（一財） 自治体国際化協会

ひなんじょ けいじ かみ つく

【災害時多言語情報作成ツール】

え つか わ

さいがいじ たげんご じょうほう さくせい



支援に使えるツール

【災害時多言語情報作成ツール】

出典：（一財）自治体国際化協会 災害時の多言語支援のための手引き2018

さいがいじ たげんご じょうほう さくせい



まとめ

今日集まって勉強している

人の役に立ちたいと思う気持ち

言語が得意、日本語が話せる、外国語が話せる

日本のルールを知っている

外国人のことが分かる、外国人の気持ちが分かる

【通訳サポーターの皆さんの凄いところ】
つうやく みな すご

きょう あつ べんきょう

ひと やく た おも きも

げんご とくい にほんご はな がいこくご はな

にほん し

がいこくじん わ がいこくじん きも わ



まとめ

自分が何ができるか考えて、無理をしないこと。ボランティアは自分ができることをやること。

自分1人だけで支援するのは無理、皆で一緒にチームになって支援する。

皆と一緒に継続して、楽しく活動すること。

【通訳サポーターの皆さんに伝えたいこと】
つうやく みな つた

じぶん なに かんが むり じぶん

じぶん ひとり しえん むり みんな いっしょ しえん

みんな いっしょ けいぞく たの かつどう


